
日本語 

Japanese 

ひらがな 

Hiragana 

ローマ字 

Latin Alphabet 

英語 

English 

感染者 かんせんしゃ kansensya infected person 

消毒 しょうどく shodoku disinfection 

密閉 みっぺい mippei (en)closed (space) 

密集 みっしゅう misshu crowdedness  

密接 みっせつ missetsu close-contact 

症状 しょうじょう shojo symptom(s) 

咳 せき seki cough 

発熱 はつねつ hatsunetsu fever 

だるさ だるさ darusa fatigue 

保健所 ほけんじょ hokenjo public health centre 

検査 けんさ kensa test 

陽性 ようせい yosei testing-positive 

陰性 いんせい insei testing-negative 

自粛 じしゅく jishuku self-restraint (refraining from)  

隔離 かくり kakuri quarantine 

時差通勤 じさつうきん jisa tsukin staggered working hours 

自宅待機 じたくたいき jitaku taiki stay home 

不要不急の外出 ふようふきゅうのがいしゅつ fuyo fukyu no gaishutsu Non-essential and non-urgent outings 

厚生労働省 こうせいろうどうしょう kosei rodosho Ministry of Health, and 

Labour and Welfare 

免疫力 めんえきりょく meneki ryoku immune strength 

在宅勤務 ざいたくきんむ zaitaku kinmu work from home 

かかりつけ医 かかりつけい kakaritsuke i family doctor 

呼吸器 こきゅうき kokyuki respiratory organ(s)  

濃厚接触(者) のうこうせっしょくしゃ noko sesshokusha (a) close contact 

パンデミック 

（世界的大流行） 

ぱんでみっく 

（せかいてきだいりゅうこう） 

 

sekaiteki dairyuko 

pandemic 

(global outbreak) 

オーバーシュート 

（爆発的感染） 

おーばーしゅーと 

（ばくはつてきかんせん） 

 

bakuhatsuteki kansen 

overshoot 

(explosive spike in infections) 

クラスター 

（集団感染） 

くらすたー 

（しゅうだんかんせん） 

kurasta 

shudan kansen 

cluster infection 

(group infection) 

テレワーク 

（遠隔勤務） 

てれわーく 

（えんかくきんむ） 

 

enkaku kinmu 

telework 

(work remotely) 

ロックダウン 

（（都市）封鎖） 

ろっくだうん 

（としふうさ） 

 

toshi fusa 

lockdown 

 

フィジカルディスタンス

（物理的距離） 

ふぃじかるでぃすたんす 

（ぶつりてききょり） 

 

butsuriteki kyori 

physical distance 

 

帰国者・接触者相談センタ

ー 

きこくしゃ・せっしょくしゃ そうだ

んせんたあ 

kikokusha・sesshokusha sodan 

senta 

Consultation Centre (for recent arrivals 
and people who have been exposed to 
a person with confirmed COVID-19) 

 


